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KATEIOPU3AIIUA U KOHIENTYAIU3ALIIUS
MPOCTPAHCTBA BO3MOXHbBIX MUPOB
(Ha MaTepHaJIe IPOU3BEICHUN COBPEMEHHBIX
AMEePHKAHCKUX H OPUTAHCKHUX AaBTOPOB)

Cmamus nocesawena npobieme Kame2opuzayuu U KOHYenmyanu3ayui 803MOICHO20
MUpa, npeocmagieHo20 8 NPoU3Be0eHUAX JCAHpa penmesu amepukancKux u OpUManHcKux
nucameneil, maxce aHATU3UPYIOMCA CPeOCmsea gepoanusayuy u cmpyKmypa Konyenmy-
anvrou kamezopuu IIPOCTPAHCTBO.
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CATEGORIZATION AND CONCEPTUALIZATION
OF THE POSSIBLE WORLD
(based on the Contemporary American and English Literature)

The article focuses on the problem of categorization and conceptualization of
the possible world presented in the works of American and British writers. Means of
verbalization and the structure of the conceptual category SPACE are analyzed.
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JIHI'BAJIBHI OCOBJIMBOCTI BUPA’KEHHS MAYN3MY
B ICIAHCBHKIA MOBI

Cmammio npucesueno 00CaioNHCeHHIO heHOMERY MauuMy 8 icnancbKiti mosi. Mauusm —
ye BKOpIHeHa KOHYyenyis y cei0oMocmi iHOUBIOa, KA YYHKYIOHYE 8 YCIX ACNeKMax 63aEMo-
BIOHOCUH, AK MIJC YONOBIKAMU [ HCIHKAMU, MAK [ MIJIC JHCTHKAMU I HCIHKAMU, YONOBIKAMU |
yonogikamu. Hasimv 6usHauenHs, ki 6UKOPUCTIOBYIOMb HCIHKU 0151 CBO€ET camoioenmui-
Kayii, micmamy 6 cobi anopoyenmpuune 3abapénenns. Lleii ¢henomen 3naiiuioe ceoe 6i0o-
OpadicerHst 8 MOSI, 5IKA € 8I003EPKALEHHAM YCIX NPOYecis, wo 6i00y8a0mMbCsl 8 CYCHiIbCMEI.

Kntouogi cnosa: renoep, mauusm, gheminizm, KOMyHikayis, Mo6a, MOSHUL CHePeOmun.
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Mera crarTi noysirae y JIiHrBOIparMaTHIHOMY JOCIIDKEHHI (peHOMEeHy Maun3My
B iCITaHCBKIH MOBI.

AKTyaJbHiCTB 00paHOT TeMH 3yMOBJIE€Ha HEOOXIIHICTIO BUBYCHHS TAKOTO SIBUIIA, SIK
Ma4u3M, B iCTAHOMOBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY IIPOCTOPI i, BiJIIOBiJHO, HOTO BILIMBY Ha
CJIOBHUKOBHII CKJIAJl iCTTAaHCHKOT MOBH.

00’exTOM HOCITiKEHHS y cTaTi 00paHi JIEKCHYHI OJHHUIL iICIIAaHCHKOT MOBH, MapKOBa-
Hi TeHJICpPHUM IIapaMeTPOM.

JloCIiAHUKY MacKyJiHHOCTI CTBEpXKYIOTh, III0 CaMe 3araJbHOTeHICpHI PO3BiIKH Ha-
Jay 1M HOBOTO IMOIITOBXY Ul MOAaNbIKX CcTydiid. 3a P. MaHTeCHHOCOM, TOCTIIKEHHS
MAacKyJIIHHOCTI BCE II[¢ 3HAXOAATHCS Ha MOYaTKOBOMY €Tarli i MAalOTh Ha METi BU3HAYCHHS
KOH(IIIKTY, B IKOMY ONHMHIJIHCS JOJIOBIKH 32 YMOB 3MiH 40JIOBI401 0COOHCTOCTI B CydacHO-
My CBiTi. Y CBOI# mparii BYeHHI MiIKPECITIOE, M0 Yepe3 HelOBHE BU3HAYCHHSI ()eMiHHOCTI,
3MiHy TPaAXIIHHUX I'eHIEePHUX pOJeil 1 BIAHOCHH y Mapi, MacKyJIiHHA iTeHTU]IKaIig 3My-
IIy€ YOJIOBIKiB PO3MOYATH MEpenIsiy CBOIX I[IHHOCTEH, CTEpPEOTHINIB 1 MiJITOBXy€e Ha iX
3MiHY COIIaJIbHOT MMOBEIIHKH [5].

SIKI0 3BEpHYTHUCH 10 iCTOPil, CTAa€ 3pO3yMUINM, IO AXKEPEIOM CEKCH3MY aHTPOIIONIO-
T'H BBa)XKAIOTh I'PEKO-JIATUHCHKY KYyJIBTYpY, sIKa IPyHTyBajacsi Ha Midi Ipo aHIPOTeHHICTH
IPENBKOTO HApOAYy, SIKUil He 3a3HaB 3HAYHOT'O BIUIMBY 1HIINX KYJIBTYP.

Maun3m y CycHiIbCTBI HE Ma€ YKOJHOTO I'€HETHYHOTO MIAIPYHTS 1 Oynb-ska (izuuHa
IiepeBara 4oJIOBika He IOSICHIOE ICKPUMIHAILIIO JKIHKH. MacKyIIiHHICTS 1 (eMIHHICTB — IIe
y3arajabHEeHI XapaKTePHCTHKH, SIKi BKOPEHUIIHCS B JTIOACHKIH IICHXOJIOTIi, TOMY I'€HIEpHY
po0IeMy CiIiJl pO3IISIIaTH caMe B COIliabHIN utomuHi. KoHenTu (pemMiHiHHOCTI 1 MacKy-
JIHHOCTI NMIPUCYTHI B KOXKHIH KYJIBTYpi, IM BiIBOAUTHCS 3HAYHE MicIie y (OIBKIOpi, CBilO-
MOCTI, TIOBCSIKIEHHOMY >KHUTTI.

11i KOHIeNTH BiTHOCATHCS O TAKUX OJUHHIG KAPTHHU CBITY, Ki € 3HATYITUMH SIK IS
OKpeMoi MOBHOT 0COOHMCTOCTI, TaK i JUIS JIIHFBOKYJIBTYPHOI CIUIBHOTH B LIIJIOMY.

A. B. Kupuinina nos’s3ye iCHyBaHHS T€HISPHUX CTEPEOTHINB 1 TpaauNidHMUX OYiKy-
BaHb I10 BiTHOIICHHIO J0 YOJOBIKIB 1 )XIHOK 3 MEeTa()OPUIHIMH NOHATTIMH MACKYIIHHICMb
1 peminnicmu, SKi 4epe3 CBOI0 CEMAHTHUIHY 080NIAHOGICHb BININBAIOTH HA CBIZJOMICTH HO-
ciiB MoBU. BHyTpimmHs popma MeTadi3naHNX KaTeropii mackyninnicms 1 heminnicms Bin-
CHJIa€ 0 JIfoel pi3Hoi cTati i 3MyIIye NPUIHUCYBATH IM SIKOCTI, BIACTHBI IIUM KaTeropism,
ajie HeoOOB’SI3KOBO BIIACTHUBI peallbHAM YOJIOBIKaM i kiHKaMm [1:26].

3aranpHOBiOMO, O (eMiHI3M BUHHK SIK aHTHTE3a Madu3My, ajie HOro IpHupoja Ta
ICHyBaHHSI MOXYTh TIIyMa4UTHCS Yepe3 HasBHICTb Maun3My, TOOTO (heMiHi3M CTBEpIKY€
cebe uepe3 3amepedyeHHs] Maun3My, TOMy HOTro iCHyBaHHS € HE UMM iHIINM, HIX IiJTBEp-
JDKSHHSIM iICHYBaHHSI MaqM3My Y CycHUIbCTBI. JIOCATHEHHSAM (DeMEeHi3My € ydJacTh KIHOK
Y KUTTI CycnibcTBa. Ma4n3Mm € KyJIbTypHUM KOHCTPYKTOM, SIKUH IPYHTYEThCS Ha €BOJIOLIT
TeHJEPHUX POJIeH, [0 BUHUKIIA 3 Mi)y PO NEPBHHHICTh MAacKYJIIHHOCTI 110 BiJHOIIEHHIO
110 (PeMiHHOCTI.

Icrancpka MOBa HapaxoBy€e BENHKY KUIBKICTh JIEKCHYHUX OAWHHMIIb, BYKUBAHHS SKIX
10 BIJHOIICHHIO JI0 JKIHOK € MPUHHU3IIUBUM 1 BiIOOpaka€ MaYMCTCHKY 1ICOJIOTIF0 MOBIIS:
zorra, puton verbenero, golfa, guarra, ligera de cascos, Ta in. [lepeBaxkHa OUIBITICTD X
cI1iB € 00pa3nBoIo. Aje 0yI10 6 ITOMIIIKOBHM BBaXKATH, 110 iCTIAHCHKA MOBA € MAYHCTCHKOIO
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4yepe3 HasBHICTb MOAIOHUX JIEKCHYHHUX OAWHHUIIb, OCKUIBKI MOBa — L€ IIepeyciM 3acid Ko-
MyHIKaIil, SKuil 103BOJISE€ MOBLSIM BHCJIOBIIOBAaTH CBOi JYMKH 1 3a/I0BOJIBHSITH KOMYHi-
KaTuBHI OTpeOn. MoBa IMOBHHHA MaTH U1 I[bOTO aJeKBaTHI JeKCH4Hi oxunumi. Bymo 6
HETIPaBUJILHUM CTBEPKYBATH, 110 iCIIAHCHKA MOBA € PACHCTCHKOIO, Uepe3 Te, 1[0 Ma€ TaKi
o0pa3nuBi aprotusmu, Sk negro de mierda, moro mierda, sudaca, Ta iH. Tak camo 0e3-
IUTy3/10 3BUHYBa4yBaTH iCIIAHCHKY MOBY B aHTHCEMITH3MI 4epe3 HasIBHICTS B 11 JICKCHIHOMY
ckiani ciiB Ty supremacha de la raza aria, holocausto, limpieza étnica Ta in. Xoua
BOJHOYAC OYEBUJHMM € TOH (haKT, 0 MOBII, SIKi BXKUBAIOTh IOAIOHI ClIOBa, AEMOHCTPY-
I0Th MaUUCTCHKY, PACHCTCHKY 200 aHTUCEMHTCHKY 1I€0JI0TiI0, a JEKCHYHI OJMHULI € JIUIIE
3aco000M, 3a JIONOMOTOIO SIKOTO BOHH 00’ €KTHBYIOTH CBO€ CTAaBJIEHHS JIO IIEBHOTO SIBHINA.
JlonaTkoBHM JIOKa30M € TOH (hakT, mo mi ciioBa € onyionansHumu, TOOTO MOBEIb CaM CBi-
JIOMO BHpiIIye, BXXUBATH 1X oMy abo0 Hi; HACTiJKH TaKOTO BXXUBAHHS € HOTO 0COOHCTOIO
BIZIIIOBINANIEHICTIO, 4 HE BaJOK MOBHOI CHCTEMH.

YV KOHTEKCTi (heMiHICTCBKOI Teopii, icTaHChKa MOBa € CEKCHCTCHKOIO 1 aHAPOIEHTPHY-
HOIO, TOMY III0 IUCKPHMIHY€, BUKJIIOUA€ 1 IPHXOBYE MIPUCYTHICTH XKIHKH, MIIKPECIIOE Mep-
BUHHY POJIb YOJIOBIKA 1 BU3HAE XKIHKY BHKIIIOYHO Uepe3 i1 3B°SI30K 3 HOJIOBIKOM.

VY BiciMzecaTux pokax Oyiau OmyONikoBaHI peKOMEHpamii, y SKUX 37ilfCHIOBaJach
crpoba MOKIHYNTH 3 MOBHUMH (hopMamu, siKi He BijoOpaxanu xiHody cratb. Y 1989 pomi
IncruryT XKinky, mignopsaxoBanuit MinicrepcTBy conianbHoi nmomituky Icnanii, my6rikye
cBO{ BiIOMI 1 TOCTAaTHBO MOJIEMIiYHI MPOMO3HUIIIT IIOJI0 BXKUBAHHS MOBH, sika O He Oyna 3a-
0apBIIEHOI0 MAYNCTCHKUMH CTEpEOTUNIAMH. B HUX HAEThCS Ipo Te, M0 3MiHH, SIKi BinOy-
BAIOTHCS y COLIAJBHIH c(epi, CIPUINHSIIOTH IPOLECH BU3BOJICHHS BiJ] TEHIEPHUX CTEPEO-
TUIIB. Y 3B‘SI3Ky 3 UM, Ha3BaHa IHCTUTYIIis 3aIIpOIIOHYBaJIa IIPU 3BEPTaHHI OXHOYACHO SIK
JI0 4OJIOBiKa, TaK 1 JIO XIHKM YHHKATH JICKCHYHUX OJUHULG 3 YHIBEpCAJIbHUM 3HaYCHHSM,
a came: hombre (m100una), hombres (1100u), OCKUIBKH Il JIEKCEMa HE PETIPE3EHTYE JKiHOK.
VxuBatoun Horo sk QanpmuBHil 3arajJbHUN i, iCIAHOMOBII IPHXOBYIOTh HPUCYTHICTH
xiHKHU. Byna 3anporioHoBana 3amiHa citiB hombre, hombres Ha persona, personas, mujeres,
hombres, Ta iH.

IHOZ1 BBaXAIOTH, 10 OCHOBHUM EJIEMEHTOM, 32 JJOIIOMOTOIO SIKOTO 3iHCHIOETHCS «3He-
Bara» JKIHKM B ICHAHCBKIH MOBI, € TpaMaTH4Ha Kareropis poxy. CyNIpOTHBHHKU LOTO
TBEP/DKCHHS HAIlOJIATAIOTh Ha TOMY, IO 3 PEIITOI0 BCI MOBH HepeadadaroTh OMO3MLII0 YO-
nosiyutl pio / scinouuii pio. Icmancbka MOBa — 1€ MOBA, SIKa BHJIUISIE PiJl IMCHHUKIB 3a JIOTIO-
MOTOI0 OIIO3MILII ABOX MOpdeM, MPUCYTHIX y OLIBIIOCTI IMEHHUKIB. 3BiICH 3aIlyCKA€THCS
MEXaHi3M IPOLeCy NIPUXOBYBAHHS XKiHOK, OCKLIBKH, KO HEOOX1HO 3BEPHYTHCS 10 TPYITH
TroieH, SKa CKIIaJaeThCsl 3 YOJIOBIKIB 1 JKIHOK, 3aBXKAM BHKOPHUCTOBYETHCSI TpaMaTHIHHI
YOJIOBIUMH pif, 1, TAKMM YHMHOM, HEHTpPaIi3y€eThCs IPUCYTHICTH JKiHOK. Lle# rpamariynmii
IpolLec BifoOpakae MaunCTChKY «BepCiro» icrmanchkoi MoBH. Ha Hamry mymKy, sickpaBuM
I ATBEPPKEHHSIM CEKCHCTCHKOI TeHJICHIIIT B iCITaHCHKIH MOBI MOXKE CITyTyBaTH TaKWil IIpHU-
KJIaJ;: SIKIO BUKJIAZad X04e 3BEPHYTHCS IO ayAUTOpil, 1€ 3HAXOAATHCS PEACTABHUKH 000X
cTareld, BiH pO3IIOYHE CBOE pedeHHs TaK: Los alumnos tienen que presentar un trabajo antes
del lunes. Yloro oucKypc € MauHCTChKUM, TOMY LIO BiH IPMXOBY€ IPUCYTHICTD YUCHHIb; 3
METOIO0 3a100iraHHs I[LOMY, Ha HaIlly JyMKY, OyJI0 O IpaBMIEHUM BHKOPHCTOBYBAaTH TaKy
dopmy: Los alumnos y las alumnas tienen que presentar un trabajo antes del lunes. SIxmo
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Y BUITQJIKY 3 TApOI0 IMCHHHUKIB, HAIPUKIIAM, hijo — hija OymyTh Taki Xk cami pe3yibTaTH, sK i3
aporo IMCHHUKIB alumno — alumna, TO CUTYyallis 3 IMEHHHKaMH, CKaxiMo, abad — abadesa
Oyzie BiAPI3HATHCS BiJ IONIEPEIHBOT, OCKUIBKH B TAKMX BUIIAJKaX iCHYIOTB JISKCHYHI 0C00-
JIMBOCTI, SIKi TOBHHHI BPaXOBYBaTHCh Y MOMEHT OLIHIOBAHHS BiIMIHHOCTEH CTOCOBHO (op-
MH BUKOPHCTaHHS YOJIOBIUOTO POAY B SKOCTI 3arayibHOro.Hemae komHOTO CeHCy Kasarw,
Hanpuknax: Este abad es una abadesa. HaBite y BUNAKy 3 reTepOTeHHOI0 MHOXHHOIO
Il € CyMHIBHUM, OCKUTBKH JOCTaTHLO BA)KKO 3HAWTH KOHTEKCT, y SIKOMY iIMEHHHK abades
OXOILTIOBAB OM crenudidHi PUCH SK )KIHOUOTO, TAK 1 YOJIOBIUOTO POIIB.

Ha mymky mocmigaumi JIroc Ipirapeif, mpoTsroM cToiTh 90IOBIUMH pin HaOyBae Bce
OUTBIIOT IIHHOCTI, a )KiHOYHHU — i BTpadae. Hampukiaa, iMEHHUK S0/ HAJIEKUTH 0 YOJI0-
BIYOTO POIY, a IMCHHHK [una — 0 KIHOYOTO. AJie COHIIE B OUIBIIOCTI KyIETyp BBAXKAETh-
Cs1 JDKepeJIoM JKUTTS, a JiyHa — Iie (aTyM, sSKui Mae ABOsKe 3Ha4eHHs. J[JI1 BIIEBHEHOCTI
y CBOIi{l BIaJli, YOJIOBIKH, CBiIOMO ab0 HECBIJJOMO, MPEACTABISIOTH BCE, IO MA€ JUIST HAX
LIHHICTB, Y (OpMi IpaMaTHIHOTO YOJIOBIYOTO POMy. Xoda OUIBIIICTE JIHTBICTIB 3a3HAYAE,
0 TPAMAaTUYHUH PiJ] € He3aJISKHIM BiJl CTaTeBUX KOHOTAIi. CkaxxiMo, IMEeHHHKH sillon i
castillo, € He OLIBII «MaCKyTIHHAMIY, HiX silla 1 casa [187].

Mu, B CBOIO 4epry, BBaKa€Mo, IO HE CIiJ JOBOAWTH HOpMH ab0 rpaMaTH4Hi Hpa-
BHJIA JI0 €KCTPEMAIbHUX MeX. BoHM (HOpMM) NeBHUM YHHOM ()OPMYIOTECS 1 BiJIITOBIZTHO
BXKUBAIOTHCS y (QYHKIIT CEMaHTUIHHUX, MOP(OJIOTIYHNX 200 CHHTAaKCHYHHX KPHUTEPIiB i €
B)KJIMBHM CIIOCOOOM pO3yMiHHS 1 iHTepHpeTanii aiicHoCTI
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JIMHT'BAJIBHBIE OCOBEHHOCTHU BBIPA’KEHUSI MAYU3MA
B HCITAHCKOM S13bIKE

Cmamusa nocesuena uccied08anuio eHomena Madusma 6 uchamckom sAsvike. Ha
Ce200HAUHUL OeHb MAYUZM - MO YKOPEHUBUIASACA KOHYENYUsl 8 COSHAHUU UHOUBUO, KO-
Mopas HAX00UM NPosGILEHUe 60 8CEX ACNEKMAX 83AUMOOMHOUEHUL MENCOY MYICUUHAMU
U HCEHUWUHAMU, MENCOY HCEHUJUHAMU U HCEHUWUHAMU, MYHCHUHAMU U Myscuunamu. Jlace
onpeoenens, UCNONb3yeMble JHCCHWUHAMU 0TI C80ell CAMOUOeHMUpUKaAyuL, cooepaicam
6 cebe aHOPOYEeHMPUUHYIO OKPACKY. Dmom ¢henomeHn nHawien ceoe ompajiceHue 8 s3viKe,
KOMOpblil ompaicaent 6ce npoyeccyl, NPOUCXoosujue 8 ooujecmee.

Kniouesvle cnoga: cemoep, mauusm, pemunusm, KOMMYHUKAYUS, A3bIK, SA3bIKOBbIE
cmepeomunsbi.
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MACHISMO: LINGUISTIC FEATURES OF THE EXPRESSION IN SPANISH

The article investigates the phenomenon of machismo in Spanish. Today, machismo is
a concept rooted in the consciousness of the individual, which operates in all aspects of the
relationships, as between men and women and between women and women and men and
men. Even the definitions used by women for their identity contain androcentric color. This
phenomenon is reflected in the language, which is a reflection of all the processes taking
place in the society.

Key words: gender, machismo, feminism, communication, language, language
stereotype.
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BILIMB CIMEWHMX POJIEH
HA KOMYHIKATABHU CTHJIb ITIEPCOHAKIB
(1a marepiaJii cy4acHOI aMEePHKAHCHKOI IpaMu)

Cmammro npuceésueHo ananizy CmpyKmypu ciMmeunoi iepapxii ma enausy cimeli-
HUX ponell HA KOMYHIKAMUGHULL CMUIb NEPCOHAMNCI8 CYUACHOI AMEPUKAHCHKOL Opamu.
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